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tá-

B

bo.
C

B

In

B

ge

B

ne

B

ra-

B

ti-

B

ó
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Quóniam dix́ısti: In ætérnum misericórdia ædificábitur, *
in cælis firmábitur véritas tua. RZ. In ætérnum.

Dispósui testaméntum elécto meo, *
iurávi David servo meo. RZ. In ætérnum.

Usque in ætérnum confirmábo semen tuum, *
et ædificábo in generatiónem et generatiónem sedem tuum. RZ. In
ætérnum.

Ipse invocábit me: Pater meus es tu, *
Deus meus et refúgium salútis meæ. RZ. In ætérnum.

In ætérnum servábo illi misericórdiam meam, *
et testaméntum meum fidéle ipsi. RZ. In ætérnum.
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Žalm 89 (88), 2.3.4.5.27.29

O Hospodinových milostech. RZ. Na věky budu zṕıvat.

Od pokleńı do pokoleńı *
budu hlásat svými ústy tvou věrnost. RZ. Na věky budu zṕıvat.

Řekl jsi totiž:
”
Navěky je založena milost.“ *

Na nebi jsi upevnil svou věrnost. RZ. Na věky budu zṕıvat.

Smlouvu jsem sjednal se svým vyvoleným, *
Davidovi, svému služebńıku, jsem př́ısahal: RZ. Na věky budu zṕıvat.

Na věky upevńım tv̊uj rod *
a tv̊uj tr̊un zbuduji na všechna pokoleńı. RZ. Na věky budu zṕıvat.

On mě bude vzývat: Ty jsi můj otec, *
můj Bůh a útočǐstě mé spásy. RZ. Na věky budu zṕıvat.

Navěky se mu budu věnovat svou milost́ı, *
má smlouva s ńım je spolehlivost sama. RZ. Na věky budu zṕıvat.


